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  کابليان با خون می نويسند

) ٢٠( 
  گلوله ای بر فرق دخترم اصابت کرده بود

من در کوتۀ سѧنگی بѧا کراچѧی کѧوچکی در فѧصول مختلѧف اشѧيای . بل جوالی گری می کردنددو برادرم در مندوی کا

 مکتѧب خوانѧده، پѧنج سѧال قبѧل بѧه ايѧران رفتѧه ٨پѧسرم تѧا صѧنف . يک دختر و يک پسر داشتم. فروختم مختلفی را می

يѧن ناحيѧه ا ازآمѧد و مѧا گيѧری نمѧی شوھر دخترم که ھنوز عروسی نکѧرده بѧود، ھѧم ايѧران رفتѧه از تѧرس عѧسکر. بود

 .سخت تشويش داشتيم

من ھم تصميم رفѧتن را داشѧتم امѧا . ھای شان غزنی رفتند و از آنجا به ايران آواره شدند برادرانم دو سال قبل با فاميل

ی احѧوال کѧرده شѧوھر دختѧر و پѧسرم چنѧد بѧار. روم گفتم اينھا را فروخته مѧی. مقداری مال به روی کراچی مانده بود

 .ھا در کابل مانديم يد، اما مثلی که قضای روزگار نرفته بود، و ما تا آمدن تنظيمئبيابودند که حتماً 

 .غѧم بѧوديم کѧرديم و از کرايѧه بѧی در مقابل سيلو به خانۀ يکی از دوستان که با فاميѧل بѧه ايѧران رفتѧه بѧود زنѧدگی مѧی

نѧه در کѧنج و کنѧار کوچѧۀ مѧا ھѧا بѧه خѧارج شѧروع شѧده بѧود و روزا فرار دولتѧی. آخرين روزھای حمل سپری می شد

ھا بѧه  رنگ تمام دولتی. کردند ھا در کابل از ترس مجاھدين جای خود را عوض می بعضی. شدند ھا خالی می خانه

 کѧѧه تنѧѧد و تيѧѧز بودنѧѧد از چنѧѧد ھفتѧѧه بѧѧه اينѧѧسو بѧѧا نرمѧѧی و گرمѧѧی صѧѧحبت ئیھѧѧا ھمѧѧان. ھѧѧا پريѧѧده بѧѧود خѧѧصوص خѧѧادی

دار پھلѧويم کѧه آدم  کراچѧی.  زور عجѧب چيѧزی اسѧت:گفѧتم پھلѧويم مѧیدار  خنديѧدم و بѧه کرچѧی کردنѧد و مѧن مѧی می

شѧود،   افغѧانی کرايѧه داده مѧی٢٠٠غѧار مѧوش بѧه : ديѧد بѧه شѧوخی صѧدا مѧی زد ھا را مѧی  بود وقتی دولتیئیگو بذله

 .مراجعه کنند» علی سيد«گيرند ھر چه زودتر به کراچی  کسانی که اجاره می

مѧن کѧه . نھايѧت خѧسته شѧده بѧوديم را می گيرند، چون از جنگ و خونريزی بѧیما خوشحال بوديم که مجاھدين قدرت 

کѧردم بѧا آمѧدن  ھѧای دوران ظاھرخѧان بѧه يѧادم بѧود، حѧسرت آن روزھѧا را خѧورده، فکѧر مѧی آدم مسنی بودم و آرامی

 .مجاھدين ھمان روزھا تکرار خواھند شد

تѧر از روزھѧای قبѧل از خانѧه برآمѧده  بح وقتص. روز ھشت ثور مجاھدين وارد کابل شدند و مجددی قدرت را گرفت

ھѧا بѧا افѧراد مѧسلحی  پيکѧپ. عبور و مرور موترھای شخصی و دولتی بسيار کم شѧده بѧود. کنار سرک عمومی نشستم



www.afgazad.com                                                                           afgazad@gmail.com    ٢

آھѧسته آھѧسته بѧه طѧرف . آفتѧاب برآمѧد و ھѧوا روشѧن شѧد. گذشتند ھای رنگارنگ پوشيده بودند با سرعت می که لباس

کѧردم و شѧامگاه کراچѧی را در سѧرای پѧشت سѧينما  طѧی مѧی ھر روز اين فاصله را پياده. کوتۀ سنگی در حرکت شدم

 .کردم ايستاده می

ھا ھѧم خѧال خѧال بѧاز شѧده  دکان. ش معلوم نشدرکسيد علی ھر روز از من وقت تر می آمد ولی آن روز تا آمدن من د

گرفتنѧد،  ھا سѧگرت مѧی کردند و بعضی میھای بلِ بلِی از مقابلم عبور  منصبانی که ھر روز با نشان  صاحب.بودند

. شد حتی ترافيک سر چوک ھم ديده نمی. خوردند باره به زمين فرو رفته باشند، به چشم نمی که يک امروز مثل اين

يѧن ادر.  روز کѧسی چيѧزی نخريѧد١١ھѧای  تѧا سѧاعت. من بساطم را ھموار کردم و مثل ھر روز پشت کراچی نشستم

. ھѧا گريختنѧد چند دکانی که باز شѧده بودنѧد، بѧا سѧرعت بѧسته و صѧاحبان آن. ھر برخاستاثنا صداھای فير از داخل ش

من ھم کراچی را جمع کرده به حرکت . شدند دويدند و فيرھا لحظه به لحظه گرمتر می مردم سراسيمه ھر طرف می

را بѧه طѧرف   کراچѧی.شѧد وقتی به سرای رسيدم، دروازۀ سرای بسته شѧده بѧود و ھѧيچ کѧس ھѧم آنجѧا ديѧده نمѧی. افتادم

از بѧѧالای کѧѧوه . ھѧѧای ريѧѧگ سѧѧنگر سѧѧاخته بودنѧѧد  از بѧѧوریئیدر کنѧѧار جѧѧاده چنѧѧد جѧѧا. خانѧѧه تيلѧѧه کѧѧرده در حرکѧѧت شѧѧدم

آنѧان را دلѧداری داده، . لرزيدنѧد وقتی بѧه خانѧه رسѧيدم دو دختѧرم مѧی. تلويزيون و کوه گذرگاه فيرھای ثقيل شروع شد

 کѧه در مѧسير راه سѧاخته شѧده بودنѧد ئیامѧا در دلѧم از سѧنگرھا. نيѧستفيرھѧای پاچѧا گردشѧی اسѧت، چيѧز مھمѧی : گفتم

 .تشويش پيدا شده بود

عصر روز بعد درگيری در کوتѧۀ سѧنگی آغѧاز شѧد و اطѧراف سѧيلو 

 مѧا بѧه زيѧر زمينѧی پنѧاه بѧرديم و از .نيز به صحنۀ جنگ مبدل گشت

سѧѧه روز از زيѧѧر زمينѧѧی . جنѧѧگ و درگيѧѧری چيѧѧزی نمѧѧی فھميѧѧديم

شب سوم ھمسايۀ مقابل ما نيم خيز خѧود را بѧه . انستيمتو برآمده نمی

الکول نداريد که دسѧت دختѧرم زخѧم برداشѧته : خانۀ ما رساند و گفت

در . کرد و مѧا بѧا ھѧم ميانѧۀ خѧوبی داشѧتيم او پشتو صحبت می. است

 گفت که اتحاد اسѧلامی بѧا حѧزب وحѧدت درگيѧر شѧده، گلبѧدين  ضمن

ھا دوام خواھند کѧرد، اگѧر راھѧی بѧرای  ھا مدت خود را بکنيد که اين جنگجنگد، چارۀ  در مرکز شھر با مسعود می

تѧر  رويѧم؛ شѧما ھѧم غزنѧی برويѧد، مѧال از جѧان شѧيرين دار و ندار خود را رھا کرده وردک می ما پيدا شد ھمين فردا

بکنѧد، ديѧواری ھا در سه روز بسياری نقاط کابل را ويران کرده اند، اگر جنگ يѧک مѧاه ديگѧر دوام  اين تنظيم. نيست

 .در کابل جور نخواھد ماند

تѧصميم گѧرفتم ھѧر . کرد پسر کاکايم در کوتۀ سنگی زندگی می. آن شب تا صبح نخوابيدم و به فکر زن و دخترم بودم

 ساعته اعѧلام شѧد و صѧبح بѧه ٢۴روز چھارم آتش بس . طور شده با او تماس بگيرم و يکجای با او از کابل فرار کنيم

دکانش ويѧران شѧده بѧود امѧا . او در جاده دکان داشت. ھای روز پسر کاکايم از جاده برگشت وقت نا.  سنگی رفتمکوتۀ

فيѧصله کѧرديم کѧه فѧردا صѧبح وقتѧی، . جات پنھان کرده بود يافته و با خود آورده بود مقداری پولی را که در بين پرزه

  .به ھر قيمتی موتری پيدا کرده، غزنی می رويم

ھنوز به ايستگاه موترھای برقѧی نرسѧيده بѧودم کѧه در مقابѧل . وز با سرعت به سوی خانه در حرکت شدم عصر آن ر

در زيѧر بѧاران گلولѧه بѧه ديѧواری پنѧاه گѧرفتم و از بابѧت زن و . سيلو دو قومندان حѧزب وحѧدت بѧين خѧود درگيѧر شѧدند

از راه کوچۀ . يدند و جنگ آرام شدبعد از يک ساعت درگيری چند موتر به محل حادثه رس. دخترم سخت نگران شدم

وقتѧی بѧه حѧويلی داخѧل شѧدم دختѧر . ھا و فريادھای زنم را از پشت دروازه شنيدم جيغ. جنوبی خود را به خانه رساندم
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او را بѧه دھليѧز بѧردم و دوبѧاره بѧه کوتѧۀ سѧنگی . ای به فرقش اصابت کرده بѧود جوانم در ميان خون غرق شده مرمی

شѧھيد را شѧبانه بѧه گورسѧتان انتقѧال داده دفѧن کѧرديم، شѧھيدی کѧه .  دوست ديگر را خبر کѧردمبرگشته پسر کاکا و چند

شѧده بѧود کѧه نѧشان  قبرھѧای بѧسياری تѧازه برپѧا. شوھرش در تھѧران از دو سѧال بѧه اينطѧرف انتظѧار ديѧدنش را داشѧت

  .داد صرف در کوتۀ سنگی چقدر نفر کشته شده است می

خѧانمم داد و فريѧاد مѧی کѧرد کѧه بѧدون معѧصومه چطѧور غزنѧی بѧرويم و بѧه . يمقرار شد يکی دو روز بعѧد غزنѧی بѧرو

فردا صبح جنگ از سر گرفته شد، تا عѧصر زيѧر آن ھمѧه گلولѧه چنѧد زن و مѧرد بѧه فاتحѧه . شوھرش چه جواب بدھيم

فѧتم تѧا صѧبح روز بعѧد کѧه جنѧگ کمѧی آرام شѧد، خѧانمم را در خانѧۀ پѧسر کاکѧايم مانѧده، خѧود بѧه خانѧه ر .آمدند و رفتند

ن تر، سه مرد مسلح از ميان ئيدر برگشت يک کوچه پا. مقداری پول و اشيای سردستی را برداشته فردا غزنی برويم

 ءکردنѧد، ابتѧدا آنان که مردان قوی ھيکلی بودند و به زبان پشتو صحبت مѧی. ديوارھای شکسته برآمده مرا صدا زدند

ھѧر چѧه عѧذر کѧردم و قѧرآن را شѧفيع . ا پѧيش انداختѧه حرکѧت کردنѧدرن ھايم را گرفتند، بعد م را تلاشی کرده پولن م

ھايم را باز کردنѧد، بѧه  وقتی چشم. سه کوچه که عبور کرديم، موتری آمد و مرا سوار کردند از دو. نمودم فايده نکرد

مѧزاری  تهآن مѧرد پيوسѧ. مکثی به لت و کѧوبم آغѧاز کѧرد فرد خشنی از اتاق برآمد و بی. قلعۀ بزرگی آورده شده بودم

ای نکѧرد، تѧا وقتѧی کѧه  من ھم با او ھماھنگ شѧده بѧه دشѧنام دادن مѧزاری شѧروع کѧردم ولѧی فايѧده .گفت را ناسزا می

 .بيھوش شدم

بعѧد از . سه شبانه روز آب و نانی برايم ندادند. وقتی چشمانم را باز کردم، تمام بدنم آماس کرده به شدت درد می کرد

آن . ھѧای مجѧاور فرسѧتاده شѧديم  که از من جوانتر بودند جھت آوردن چوب به خانѧهسه روز با سه نفر ھزارۀ ديگری

روز بعѧد . ھا شده نخوابيديم  پشهۀکه تا صبح طعم شب دست و پاھای ما را محکم بستند چنان. روز تا شام کار کرديم

ديگѧر .  تا شѧام کѧار کѧرديمباز ھم. به چند پوسته تقسيم کنيم ای را بکشيم و جھت سوختاندن ھای خانه قرار شد دستک

رحمی که ما را برای کار  توانستم ولی دو مرد مسلح و بی خوابی حرکت کرده نمی از جان دردی، گرسنگی و نارام

يѧک . کرديم ھا تقسيم می ھا را به پوسته شام بايد چوب. کردند بردند با کوچکترين مکثی، قنداقی را حوالۀ ما می می

ھѧا  ھنѧوز دوبѧاره بѧه دسѧتک. ای که دورتر بود رسѧانده برگѧشتيم به شانه گرفته به پوستهبار ھر کدام ما دو دستک را 

 صѧورت ئینرسيده بوديم که چند ضربۀ کلاشينکوف از کوچۀ مجاور ما بالا شѧد و در مقابѧل از چنѧد متѧری مѧا فيرھѧا

ناگھѧان . کѧرد را گѧم مѧیيکی از افراد محافظ ما پيش رفت و صدا زد که کيستی؟ اما فيرھای متوالی صѧدايش . گرفت

کѧرد و  محѧافظ دوم پѧشت بѧه مѧا شѧد و سѧليمان گفتѧه صѧدا مѧی. به طرف محافظ ما چند ضربه شѧد و آخ آخ او بلنѧد شѧد

 .لرزيد می

د دسѧتش را ئيѧمن ھم بѧه نѧشانۀ تأ. جوان اسيری که پھلويم نشسته بود با آرنج به من اشاره کرد که می خواھد حمله کند

بعѧد او را خلѧع سѧلاح .  از پشت بر او حملѧه کѧرد و مѧا سѧه نفѧر ديگѧر تفѧنگش را محکѧم گѧرفتيمباره او يک. فشار دادم

بعѧد در کوچѧۀ سѧمت . آنقѧدر او را زديѧم کѧه بيھѧوش شѧد، شѧايد ھѧم مѧرده باشѧد. ای بѧرديم کرده به داخل حѧويلی ويرانѧه

-شده بѧود کѧه بѧه سѧرک کابѧلھوا ھنوز روشن ن. در جريان دويدن من از سه نفر ديگر جدا شدم. جنوب حرکت کرديم

گفѧѧتم . بعѧѧد از چنѧѧد لحظѧѧه لاری بѧѧارداری آمѧѧد و بѧѧا تقلاھѧѧای بѧѧسيار مѧѧن، مѧѧوتروان مѧѧوتر را توقѧѧف داد. قنѧѧدھار رسѧѧيدم 

خيѧره خيѧره بѧه مѧن ديѧد و . کѧرد و قنѧدھاری صѧحبت مѧی راننده آدم قوی ھيکѧل و ريѧش بلنѧدی داشѧت. روم غزنی می

سوار موتر شدم و تمام . ز است، مرا به موتر سوار کن تا قصه را بگويمقصۀ من درا: چرا زخمی ھستی؟ گفتم: گفت

دور سѧرت بپيچѧان، ھѧر جѧا کѧسی پرسѧيد بگѧو : را کѧشيد و گفѧت او دستمال تيѧل پѧری. داستانم را برايش تعريف کردم
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 چѧون فکѧر حѧال شѧده بѧود وقتѧی بѧه منѧزل پѧسر کاکѧايم رفѧتم، زنѧم بѧی. و به اين شيوه مرا به غزنی رساند. کلينر ھستم

  . کرد من ھم کشته شده ام می

  .چند روز بعد از غزنی به ايران رفتيم

 

 


